


POLSKI

© Lonely Planet Publications P O L I S H

polski
Aa Ag Bb Cc ¢ Dd
a om/on be tse che de
Ee e Ff Gg Hh li
e em/en ef gye kha ee . R
Jj Kk L ¢ Mm Nn introduction
yot ka el ew em en
Nii 0o 06 Pp Rr Ss Ask most English speakers what they know about Polish (polski pol-skee), the lan-
en’ 0 00 pe er es guage which donated the words horde, mazurka and vodka to English, and they will
¢ Tt i Ww Yy 7> most likely dismiss it as an unpronounceable language. Who could pronounce an ap-
esh te 00 W00 i zet parently vowel-less word like szczyt shchit (peak), for example? To be put off by this
73 s unfairly gained reputation, however, would be to miss out on a rich and rewarding
zhet zhyet language. The mother tongue of Copernicus, Chopin, Marie Curie and Pope John Paul I
has a fascinating and turbulent past and symbolises the resilience of the Polish peo-
ple in the face of domination and adversity.
[ ] polish The Polish tribes who occupied the basins of the Oder and Vistula rivers in the 6th
= century AD spoke a range of West Slavic dialects, which over time evolved into Polish.
BALTIC SEA \ The closest living relatives of Polish are (zech and Slovak which also belong to the
< 4' wider West Slavic family of languages. The language reached the apex of its influence
N during the era of the Polish Lithuanian Commonwealth (1569—1795). The Common-

Pomeranian 472 wealth covered a swath of territory from what are now Poland and Lithuania through

- Belarus, Ukraine and Latvia and part of Western Russia. Polish became a lingua franca
M\ throughout much of Central and Eastern Europe at this time due to the political, cul-
tural, scientific and military might of this power.

When Poland was wiped off the map of Europe from 1795 to 1918 after three
successive partitions in the second half of the 18th century (when it was carved
— up between Russia, Austria and Prussia), the language suffered attempts at both
Germanisation and Russification. Later, after WWII, Poland became a satellite state
of the Soviet Union and the language came under the renewed influence of Russian.
Polish showed impressive resistance in the face of this oppression. The language not
\\/) only survived these onslaughts but enriched itself by borrowing many words from

k both Russian and German. The works of Poland’s greatest literary figures who wrote
in exile — the Romantic poet Adam Mickiewicz, and, during Communist rule, the
\/\ Nobel Prize winner Czestaw Mitosz — are testament to this fact.
Today, Poland is linguistically one of the most homogenous countries in Europe —
over 95% of the population speaks Polish as their first language. There are significant

\\/ N (/ Polish-speaking minorities in the western border areas of Ukraine, Belarus and in
n— Ay southern Lithuania, with smaller populations in other neighbouring countries.
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pronunciation

vowel sounds
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run
aisle
bet
see
hey
bit
pot
200
how

toy

like the ‘e”in ‘get’ plus
nasal consonant sound

like the ‘0" in “not’ plus
nasal consonant sound

word stress

tak

tutaj

bez

wino
kolejka

@y

woda
zakupy, méj
migdat

ojciec

wstep
mieso
kqpiel
wgsy

Polish vowels are generally prounounced short, giving them a ‘clipped” quality.

tak

too-tai

bes

vee-no
ko-ley-ka

chi

vo-da

za-koo-pi, mooy
meeg-dow

oy-chets

Polish also has nasal vowels, pronounced as though you're trying to force the air out of
your nose rather than your mouth. Nasal vowels are indicated in written Polish by the
letters gand ¢. Depending upon the letters that follow these vowels, they're pronounced
with either an‘m” or an ‘n" sound following the vowel.

fstemp
myen-so
kom-pyel

von-si

In Polish, stress almost always falls on the second-last syllable. In our coloured
pronunciation guides, the stressed syllable is italicised.

consonant sounds

Most Polish consonant sounds are also found in English, with the exception of the kh
sound (pronounced as in the Scottish word /och) and the rolled r sound.

bed
cheat
dog
fat
go
joke
kit
loch
lot
man
not
pet
run (rolled)
sun
shot
top
very
win
yes
zero
pleasure

aslighty sound

babka

cieri, czas, éma
drobne

fala

garnek

dzieci

kac

chata, hatas
lato

malarz

nagle

palec

rdg

samolot
siedem, Snieg, szlak
targ

widok

ztoto

zajety

zachéd

zima, Zart, rzezba

kwieciert

bap-ka

chen’, chas, chma
drob-ne

fa-la

gar-nek

je-chee

kats

kha-ta, kha-was
la-to

ma-lash

na-gle

pa-lets

roog

sa-mo-lot
shye-dem, shnyek, shlak
tark

vee-dok

Zwo-to

za-yen-i
za-khoot
Zhee-ma, zhart, zhezh-ba
kfye-chen’
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POLSKI - tools

34

tools

language difficulties

Do you speak English?
Gzy pan/pani mowi chi pan/pa-nee moo-vee
po angielsku? m/f pol po an-gyel-skoo
Do you understand?
Czy pan/pani rozumie? m/f pol chi pan/pa-nee ro-zoo-mye
I (dont) understand.
(Nie) Rozumiem. (nye) ro-zoo-myem

What does (nieczynne) mean?

Cotoznaczy (nieczynne)? ts0 to zna-chi (nye-chi-ne)

Howdoyou...? Jaksie ...? yak shye ...
pronounce this to wymawia to vi-mav-ya
write (pierogi) pisze (pierogi) pee-she (pye-ro-gee)
Could you please ...?  Prosze... pro-she ...
repeat that to powtdrzy¢ to po v-too-zhich
speak more mawic troche moo-veech tro-khe
slowly wolniej vol-nyey
write it down to napisa¢ to na-pee-sach

Yes. Tak. tak

No. Nie. nye

Please. Prosze. pro-she

Thank you (very much).  Dziekuje (bardzo). jyen-koo-ye (bar-dzo)
You're welcome. Prosze. pro-she

Excuse me. Przepraszam. pshe-pra-sham
Sorry. Przepraszam. pshe-pra-sham

zero 760 15  pigtnascie pyent-nash-chye

1 jedenm  ye-den 16  szesnascie shes-nash-chye
jednaf  yed-na 17  siedemnascie  shye-dem-nash-chye
jednon  yed-no 18  osiemnascie 0-shem-nash-chye

2 dwam  dva 19  dziewietnascie  jye-vyet-nash-chye
dwie f dvye 20 dwadziescia dva-jyesh-chya
dwojen  dvo-ye 21 dwadziescia dva-jyesh-chya

3 try tshi jeden ye-den

4 czery chte-ri 22 dwadziescia dva-jyesh-chya

5 pie¢ pyench dwa dva

6 szes¢ sheshch 30  trzydziesc tshi-jyesh-chee

7 siedem  shye-dem 40  (czterdziesci chter-jyesh-chee

8 osiem 0-shyem 50 piecdziesiqt pyen-jye-shont

9 dziewie¢  jye-vyench 60  szescdziesigt  shesh-jye-shont

10 dziesie¢  jye-shench 70  siedemdziesigt  shye-dem:jye-shont

11 jedenascie ye-de-nash-chye 80  osiemdziesigt ~ o-shem-jye-shont

12 dwanascie dva-nash-chye 90  dziewiecdziesigt jye-vyen-jye-shont

13 trzynascie  tshi-nash-chye 100 sto sto

14 czternascie chter-nash-chye 1000 tysigc ti-shonts

time & dates

What time is it?
It's one o’clock.
It's (10) o’clock.
Quarter past (10).

Half past (10).
Quarterto (11).

Atwhat time ...?
At...

in the morning
in the afternooon

in the evening (6pm—10pm)

at night (11pm-3am)

Ktdra jest godzina?
Pierwsza.

Jest (dziesigta).
Pietnascie po
(dziesigtey).

Wpét do (jedenastej).
Za pigtnascie
(jedenasta).

0 ktdrej godzinie ...?
0...

rano

po potudniu
wieczorem
w nocy

ktoo-ra yest go-jee-na
pyerf-sha

yest (jye-shon-ta)
pyent-nash-chye po
(jye-shon-tey)

fpoow do (ye-de-nas-tey)
za pyent-nash-chye
(ye-de-nas-ta)

0 ktoo-rey go-jee-nye ...
0...

ra-no
po po-wood-nyoo
vye-cho-rem

vV Nno-tsi

[y
w
(9, ]
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Monday poniedziatek po-nye-jya-wek weat h er
Tuesday wtorek fto-rek
Wednesday sroda shro-da . . ; ) i .
Thursday awartek chiartek What's the weather like? Jaka jest pogoda? ya-ka yest po-go-da
Friday pigtek pyon-tek It's...
Saturday sobota s0-bo-ta cloudy Jest pochmurnie. yest pokh-moor-nye
Sunday niedziela nye-jye-la cold Jest zimno. yest zheem-no
hot Jest gorgco. yest go-ron-tso
January styczer sti-chen’ raining Pada deszcz. pa-da deshch
February luty oo-ti snowing Pada snieg. pa-da shnyeg
March marzec ma-zhets sunny Jest stonecznie. yest swo-nech-nye
April kwiecieri kfye-chyen’ warm Jest ciepto. yest chyep-wo
May maj mai windy Jest wietrznie. yest vyetzh-nye
June zerwiec cher-vyets . )
July lipiec lee-pyets spring wiosna vyos-na
August sierpiert shyer-pyen’ summer laton lato
September wrzesiert vzhe-shyen’ autumn Jesten't yeshyen
October pazdziernik pazh-jyer-neek Winter zimat Zhee:ma
govember /istopqd, Iees-{o-pa,t b or d er cros Si n g
ecember grudzieri groo-jyen
I'm... Jestem ... yes-tem ...
in transit w tranzycie v tran-zi-chye
- B ‘ ‘ s g b on business stuzbowo swoozh-bo-vo
on holiday nawakacjach na va-kats-yakh
I'm here for ... Bedetuprzez ... ben-de too pshes ...
What dateis it today?  Ktdrego jest dzisiaj? ktoo-re-go yest jee-shai (10) days (dziesiec) dni (jye-shench) dnee
It's (18 October). Jest (osiemnastego yest (0-shem-nas-te-go (three) weeks (trzy) tygodnie (tshi) ti-god-nye
pazdziernika). pazh-jyer-nee-ka) (two) months (dwa) miesigce (dva) mye-shon-tse
" last night wczoraj wieczorem fcho-rai vye-cho-rem I'm going to (Krakéw). -
oy last/next... w zeszlym/przyszlym ... v zesh-wim/pshish-wim ... Jade do (Krakowa). ya-de do (kra-ko-va) 8
o week tygodniu ti-god-nyoo I'm staying at the (Pod R6za Hotel). —
- month miesigcu mye-shon-ts00 Zatrzymuje sie w (hotelu pod Rdzq).  za-tshi-moo-ye shye v (ho-te-loo pod roo-zhom) @
' year roku ro-koo I have nothing to declare. I
§ yesterday/ wezoraj/ feho-rai/ Nie mam nic. do zgtoszenia. nye mam neets do zgwo-she-nya 8
‘3 tomorrow ... jutro ... yoo-ro ... I have something to dedlare. -
o morning rano ra-no Mam cos do zgtoszenia. mam tsosh do zgwo-she-nya N
o afternoon po potudniu po po-wood-nyoo That's (not) mine. T
evening wieczorem vye-cho-rem To (nie) jest moje. to (nye) yest mo-ye
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transport

tickets & luggage

Where can | buy a ticket?

Gdzie moge kupic bilet? gjye mo-ge koo-peech bee-let

Do | need to book a seat?

(zy musze rezerwowac? chi moo-she re-zer-vo-vach

One... ticket Prosze bilet ... pro-she bee-let . ..

(to Katowice), please.  (do Katowic). do (ka-to-veets)
one-way w jednq strone v yed-nom stro-ne
return powrotny po-vro-tni

I'dliketo... Chee ... mdjbilet. khtse ... mooy bee-let

my ticket, please.
cancel odwota¢ od-vo-wach
change zmieni¢ zmye-neech
collect odebrac o-de-brach
confirm potwierdzic po-tvyer-jyeech

I'dlikea... seat, Prosze miejsce ... pro-she myeys-tse ...

please.
nonsmoking dla niepalgcych dla nye-pa-lon-tsikh
smoking dla palgcych dla pa-fon-tsikh

How much s it?
lle kosztuje?

Is there air conditioning?
(zy jest tam klimatyzacja?
Is there a toilet?
(zy jest tam toaleta?
How long does the trip take?
lle trwa podrdz?
Isita direct route?
(zy to jest bezposrednie potqczenie?

Where can | find a luggage locker?
Gdzie jest schowek na bagaz?

ee-le kosh-too-ye

chi yest tam klee-ma-ti-za-tsya

chiyest tam to-a-le-ta

ee-le trfa po-droosh

chi to yest bes-po-shred-nye po-won-che-nye

gjye yest skho-vek na ba-gazh

My luggage Mdj bagaz

has been ... zostat . ..
damaged uszkodzony
lost zagubiony
stolen skradziony

getting around

Where does flight (L0125) arrive/depart?
Skqd przylatuje/odiatuje

mooy ba-gazh

205-tow ...
oosh-ko-dzo-ni
za-goo-byo-ni
skra-jyo-ni

skont pshi-la-too-ye/od-la-too-ye

lot (L0125)? lot (el o sto dva-jyesh-chya pyench)
Where's (the) ...? Gdzie jest ...? gjyeyest ...
arrivals hall hala przylotow kha-1a pshi-lo-toof
departures hall hala odlotow kha-1a od-lo-toof
duty-free shop sklep wolnoctowy sklep vol-no-tswo-vi
gate (five) wejscie veysh-chye
(numer piec) (noo-mer pyench)
Isthisthe... Gytojest... chitoyest...
to (Wroctaw)? do (Wroctawia)? do (vrots-wa-vya)
bus autobus ow-fo-boos
plane samolot sa-mo-lot
train pocigg po-chonk
When'’s the ... bus? Kiedy jest ... autobus? ~ kye-diyest ... ow-to-boos
first pierwszy pyerf-shi
last ostatni 0s-fat-nee
next nastepny nas-temp-ni

At what time does it arrive/leave?
0 ktdrej godzinie przyjezdza/
odjezdza?

How long will it be delayed?

Jakie bedzie opdzZnienie?

What's the next station?

Jaka jest nastepna stagja?

What's the next stop?

Jaki jest nastepny przystanek?

0 ktoo-rey go-jee-nye pshi-yezh-ja/
ot-yezh-ja

ya-kye ben-jye 0-poozh-nye-nye
ya-ka yest nas-temp-na sta-tsya

ya-kee yest nas-tem-pni pshi-sta-nek
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Does it stop at (Kalisz)?

Gzy on sie zatrzymuje w (Kaliszu)?
Please tell me when we get to (Krynica).

Prosze mi powiedzie¢ gdy pro-she mee po-vye-jyech gdi

dojedziemy do (Krynicy). do-ye-jye-mi do (kri-nee-tsi)
How long do we stop here?

Na jak dtugo sie tu zatrzymamy?

Is this seat available?
(zy to migjsce jest wolne?

chi on shye za-tshi-moo-ye f (ka-lee-shoo)

na yak dwoo-go shye too za-tshi-ma-mi

chi to myeys-tse yest vol-ne

That's my seat.
To jest moje miejsce. to yest mo-ye myeys-tse
I'dlike a taxi ... Chce zaméwi¢ khtse za-moo-veech
takséwena . .. tak-soofkena ...
now teraz te-ras
tomorrow jutro yoo-tro
at (9am) (dziewigtq rano) (jye-vyon-tom ra-no)

Is this taxi available?

(zy ta takséwka jest wolna? chi ta tak-soof-ka yest vol-na

How muchiis it to (Szczecin)?
lle kosztuje do (Szczecina)?

Please put the meter on.
Prosze wigczy¢ taksometr.

Please take me to (this address).
Prosze mnie zawieZ¢ pod (ten adres).  pro-she mnye za-vyeshch pod (ten ad-res)

ee-le kosh-too-ye (do shche-chee-na)

pro-she vwon-chich tak-so-metr

Please ... Prosze ... proshe ...
slow down zwolni¢ 2zvol-neech
stop here sie tu zatrzymac shye too za-tshi-mach
wait here tu zaczeka¢ too za-che-kach

car, motorbike & bicycle hire

I'd like to hirea ... Chce wypozyazyc . .. khtse vi-po-zhi-chich ...
bicycle rower ro-ver
cr samochdd sa-mo-khoot
motorbike motocykl mo-to-tsikl

with ...
air conditioning
adriver
antifreeze

snow chains

How much for

... hire?
hourly
daily
weekly

air

oil

petrol

tyre

| need a mechanic.

Potrzebuje mechanika.

I've run out of petrol.
Zabrakto mi benzyny.

I have a flat tyre.

Ztapatem/Ztapatam gume. m/f

directions

Where's the ...?
bank
city centre
hotel
market
police station

post office
public toilet
tourist office

klimatyzacjq
kierowcq
plynem nie
zamarzajgcym
faricuchami
Snieznymi

lle kosztuje
wypozZyczeniend ...?
godzine
dzier
tydzien

powietrzen
olejm
benzyna f
opona

klee-ma-ti-za-tsyom
kye-roftsom
pwi-nem nye
zZa-mar-za-yon-tsim
wan'-tsoo-kha-mee
shnezh-ni-mee

ee-le kosh-too-ye
vi-po-zhi-che-nye na ...
go-jee-ne
jyen’
tijyen’

po-vye-tshe
o-ley
ben-zi-na
0-po-na

po-tshe-boo-ye me-kha-nee-ka

za-bra-kwo mee ben-zi-ni

Gdzie jest ...?
bank
centrum miasta
hotel
targ
komisariat
poligi
urzqd pocztowy
toaleta publiczna
biuro turystyczne

Is this the road to (Malbork)?

(zy to jest droga do (Malborka)?

Zwa-pa-wem/zwa-pa-wam goo-me

gjyeyest...
bank

tsen-troom myas-ta
ho-tel

tark

ko-mee-sar-yat
po-leets-yee

00-zhond poch-to-vi
to-a-le-ta poo-bleech-na
byoo-ro too-ris-tich-ne

chi to yest dro-ga do (mal-bor-ka)
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Can you show me (on the map)?

(zy moze pan/pani
mi pokazac (na mapie)? m/f

What's the address?
Jaki jest adres?

How faris it?
Jak daleko to jest?

How do | get there?
Jak tam moge sie dosta¢?

e —
e—

Turn.... Prosze skrecic . ...
at the corner narogu
at the traffic lights na swiattach
left/right w lewo/prawo

It's... Tojest...
behind ... ...
far away daleko
here tu
infrontof ... przed. ..
left po lewej
near blisko
nextto... obok ...
on the corner narogu
opposite ... naprzeciwko . . .
right po prawej
straight ahead na wprost
there tam

by bus autobusem

by taxi takséwkq

by train pociqgiem

on foot pieszo

north potnoc

south potudnie

east wschdd

west zachdd

chi mo-zhe pan/pa-nee
mee po-ka-zach (na ma-pye)

ya-kee yest ad-res
yak da-fe-ko to yest

yak tam mo-ge shye dos-tach

"--.; - e

pro-she skren-cheech ...

na ro-goo
na shfyat-wakh
vle-vo/pra-vo

toyest...
...
da-le-ko
too
pshet ...
po le-vey
blees-ko
o-bok ...
na ro-goo

nap-she-cheefko . ..

po pra-vey
na fprost
tam

ow-to-boo-sem
tak-soof-kom
po-chon-gyem
pye-sho

poow-nots
po-wood-nye
fskhoot
za-khoot

Wjazd/Wyjazd vyazd/vi-yazd
Otwarte/Zamkniete ot-far-te/zamk-nyen-te
Wolne pokoje vol-ne po-ko-ye
Brak wolnych miejsc brak vol-nikh myeysts
Informacja een-forma-tsya
Komisariat policji ko-mee-sar-yat po-lee-tsyee
Zabroniony za-bro-nyo-ni
Toalety to-a-/e-ti

Meskie mens-kye

Damskie dams-kye
Zimna/Gorgca zheem-na/go-ron-tsa

L]
accommodation

Entrance/Exit
Open/Closed
Rooms Available
No Vacancies
Information
Police Station
Prohibited
Toilets

Men

Women
Hot/Cold

finding accommodation

Where'sa...? Gdzie jest ...?
camping ground kamping
guesthouse pokoje goscinne
hotel hotel
youth hostel schronisko

miodziezowe

Can you recommend (zy moze pan/pani

somewhere ...? polecic cos ....7 m/f
cheap taniego
good dobrego
nearby co$ w poblizu

I'd like to book a room, please.
Chce zarezerwowac pokd.

I have a reservation.
Mam rezerwadje.

My name’s ...
Nazywamsie ...

gjyeyest...

kam-peeng

po-ko-ye gosh-chee-ne
ho-tel

skhro-nees-ko
mwo-jye-zho-ve

chi mo-zhe pan/pa-nee
po-le-cheech tsosh ...

ta-nye-go
do-bre-go
tsosh f po-blee-zhoo

khtse za-re-zer-vo-vach po-kooy
mam re-zer-va-tsye

na-zi-vam shye ...
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Doyouhavea...room?  (zyjestpokdj...?

chiyest po-kooy ...

single jednoosobowy yed-no-0-50-bo-vi
double Zpodwdjnym z pod-vooy-nim
fozkiem woozh-kyem
twin zdwoma tozkami z dvo-ma wozh-ka-mee
Howmuchisitper...?  llekosztujeza...? ee-le kosh-too-yeza ...
night noc nots
person osobe 0-s0-he

Canlpay...?

(zy moge zaptaci¢...?  chimo-ge za-pwa-cheech ...

by credit card kartq kredytowq kar-tom kre-di-to-vom
with a travellers zekami che-ka-mee
cheque podrdznymi po-droozh-ni-mee

For (three) nights/weeks.
Na (trzy) noce/tygodnie.
From (2 July) to (6 July).
0d (drugiego lipca) do
(szdstego lipca).
Canlseeit?
(zy moge go zobaczy¢?

Am | allowed to | camp here?
(zy moge sie tutaj rozbic?

Where can | find the camping ground?
Gdzie jest pole kampingowe?

na (tshi) no-tse/ti-god-nye

od (droo-gye-go leep-tsa) do
(shoos-te-go leep-tsa)

chi mo-ge go zo-ba-chich
chi mo-ge shye too-tai roz-beech

gjye yest po-le kam-peen-go-ve

requests & queries

When'’s breakfast served?
0 ktdrej jest Sniadanie?
Where's breakfast served?
Gdzie jest sniadanie?
Please wake me at (seven).
Prosze obudzic mnie o (siédmej).
Could I have my key, please?
(zy moge prosic o klucz?
(Can | get another (blanket)?
(zy moge prosic o jeszcze
jeden (koc)?

0 ktoo-rey yest shnya-da-nye

gjye yest shnya-da-nye

pro-she 0-boo-jeech mnye o (shyood-mey)
chi mo-ge pro-sheech o klooch

chi mo-ge pro-sheech o yesh-che
ye-den (kots)

Is there an elevator/a safe?
(zy jest winda/sejf?

This (towel) isn’t clean.
Ten (recznik) nie jest czysty.

chi yest veen-da/seyf

ten (rench-neek) nye yest chis-i

It'stoo ... Jestzbyt ... yest zbit ...
expensive drogi dro-gee
noisy gtosny gwosh-ni
small maty ma-wi

The ... doesn’t work. .. hie dziata. .. Nye jya-wa
air conditioner Klimatyzator klee-ma-ti-za-tor
fan Wentylator ven-ti-/a-tor
toilet Ubikacja 00-bee-kats-ya

checking out

What time is checkout?

0 ktdrej godzinie 0 ktoo-rey go-jye-nye
musze sie wymeldowac? moo-she shye vi-mel-do-vach
Can | leave my luggage here?
(zy moge tu zostawic chi mo-ge too zo-sta-veech
moje bagaze? mo-ye ba-ga-zhe
Could I have (zy moge prosi¢ chi mo-ge pro-sheech
my ..., please? omdj/maje ... 7 sg/pl 0 mooy/mo-ye ...
deposit depozytsg de-po-zit
passport paszport sq pash-port
valuables kosztownosci pl kosh-tov-nosh-chee

communications & banking

the internet

Where’s the local Internet café?
Gdzie jest kawiarnia internetowa?

How much is it per hour?
Ile kosztuje za godzine?

gjye yest ka-vyar-nya een-ter-ne-to-va
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I'dliketo ... Chciatem/Chciatam ... m/  khchow-em/khchow-am ... How much does lle kosztuje ...? ee-le kosh-too-ye ...
check my email sprawdzi¢ mdj email sprav-jeech mooy ee-mayl ... cost?
get Internet podtqczy¢ sie pod-won-chich shye a (three)-minute rozmowa (trzy) roz-mo-va (tshi)
access do internetu do een-ter-ne-too all minutowa mee-noo-fo-va
use a printer uzy¢ drukarki 00-zhich droo-kar-kee each extra kazda dodatkowa kazh-da do-dat-ko-va
use a scanner uzy¢skaner 00-zhich ska-ner minute minuta mee-noo-ta
mobile/cell p hone (Two zlotys) per (Dwa ztote) za (dvazwo-te) za
(30) seconds. (trzydziesci) sekund. (tshi-jyesh-chee) se-koond
I'dlikea... Chciatem/Chciatam ... m/f  khchow-em/khchow-am ... o
mobile/cell wypozyczy¢ vi-po-zhi-chich po st Ofﬁ ce
phone for hire telefon komérkowy te-le-fon ko-moor-ko-vi
SIM card for karte SIM kar-te seem Iwanttosenda... Chciatem/Chciatam khchow-em/khchow-am
your network nawaszq siec na va-shom shyech wystac ... m/f vis-wach ...
o wh ) . ) fax faks faks A
= at are therates?  Jakie sq stam;k/ ya-kye som 'staf- kee letter Jist leest o
= 2a rozmowy Za roz-mo-i parcel paczke pach-ke 3
c postcard pocztowke poch-toof-ke
= telephone poatonte 3
o) Iwanttobuya/an...  Chcatem/Chciatam khchow-em/khchow-am S
o What's your phone number? kupic ... m/f koo-peech ... =
Jaki jest pana/pani ya-kee yest pa-na/pa-nee envelope koperte ko-per-te )
2 numer telefonu? m/f pol noo-mer te-le-fo-noo stamp znaczek zna-chek =
9 The numbgr 5. Please send it Prosze wystacto . .. pro-she viswachto. .. g
"; Numer jest ... noo-meryest..... (to Australia) by ... (do Australii). (do ows-tra-lyee) wn
v Where’s the nearest public phone? airmail pocztq lotniczq poch-tom lot-nee-chom 0
.E GdZiejeSt najb/iZszy telefon? gjye yest nai-bleezh-shi te-fe-fon express mail pocztq ekspresowq po(h.tom eks.pre.so.vom o
> I'd like to buy a chip phonecard. registered mail pocztq polecong poch-tom po-le-tso-nom Q
& Chciatem/Chciatam kupi¢ khchow-em/khchow-am koo-peech surface mail pocztq lgdowq poch-tom lon-do-vom 2_
£ aipowq karte telefoniczng. m/f chee-po-vom kar-te te-le-fo-neech-nom Is there any mail Cy st dla mnie jakas chi st dla mnye ya-kash 5
8 Iwantto... Chciatem/Chciatam . .. m/f  khchow-em/khchow-am ... for me? korespondencja? ko-res-pon-den-tsya te)
I call (Singapore) zadzwonic do zad-zvo-neech do I
_ (Singapuru) (seen-ga-poo-roo) ba n k -0
< makealocal zadzwonic pod zad-zvo-neech pod o
‘3 all lokalny numer lo-kal-ni noo-mer Where'sa/an ...? Gdziejest ...? gjye yest ... -
o reverse the zamowi¢ za-moo-veech ATM bankomat ban-ko-mat 7
o charges rozmowe na koszt roz-:mo-ve na kosht foreign exchange kantor walut kan-tor va-loot T
odbiorcy od-byor-tsi office

146 147



(@)
c
(V]
()]
(%]
-
L=
(@)
w
|
>
(V)
|
O
o

148

I'dliketo ... Chciatem/Chciatam ... m/  khchow-em/khchow-am ...
Wherecanl...? Gdziemoge ...? gjye mo-ge ...
cash a cheque wymienic¢ czek vi-mye-neech chek
na gotowke na go-toof-ke
change a travellers  wymienic czek vi-mye-neech chek
cheque podrézny po-droozh-ni
change money wymienic vi-mye-neech
pienigdze pye-nyon-dze
getacash dostac zaliczke dos-tach za-leech-ke
advance namojq karte na mo-yom kar-te
kredytowq kre-di-to-vom
withdraw money wyptacic vi-pwa-cheech
pienigdze pye-nyon-dze
What's the ...? Jaki/Jaka jest ... 7 m/f ya-kee/ya-kayest ...
charge for that prowizja f pro-veez-ya
exchange rate kurs wymiany m koors vi-mya-ni
It's (12) Ztotys.
To kosztuje (dwanascie) ztotych. to kosh-too-ye (dva-nash-chye) zwo-tikh
It's free.
Jest bezptatny. yest bes-pwat-ni
What time does the bank open?
W jakich godzinach v ya-keekh go-jee-nakh
jest bank otwarty? yest bank ot-far-ti
Has my money arrived yet?

(zy doszty juz moje pienigdze?

sightseeing

getting in

What time does it open/close?

0 ktdrej godzinie jest

otwarte/zamkniete?

chi dosh-wi yoosh mo-ye pye-nyon-dze

0 ktoo-rey go-jee-nye yest
ot-far-te/zam-knyen-te

What's the admission charge?

lle kosztuje wstep?

ee-le kosh-too-ye fstemp

Is there a discount for students/children?
(zy jest znizka dla
studentow/dzieci?

I'd like to see ...

chi yest zneezh-ka dla
stoo-den-toof/jye-chee

Chciatem/Chciatam obejrze¢ ... m/f  khchow-em/khchow-am o-bey-zhech . ..

What's that?
(otojest?

(Can | take a photo?
(zy moge zrobic zdjecie?

ts0 to yest

I'dlikea... Chciatem/Chciatam . ... m/f
catalogue broszure
guide przewodnik
local map mape okolic
tours
When's the next...?  Kiedy jest nastepna ...?
day trip wycieczka
jednodniowa
tour tura

Is...included? Gy ... wliczone/a? népl/f

accommodation noclegi sq p!
the admission charge  opfata za wstep jest f
food wyzywienie jest n

Is transport included?

Qzy transport jest wliczony?
How long is the tour?

Jak dtugo trwa wycieczka?
What time should we be back?

0 ktdrej godzinie

powinnismy wrdcic?

chi mo-ge zro-beech zdyen-chye

khchow-em/khchow-am . ..

bro-shoo-re
pshe-vod-neek
ma-pe o-ko-leets

kye-di yest nas-temp-na ...
vi-chyech-ka
yed-no-dnyo-va
too-ra

chi ... vlee-cho-ne/na
nots-le-gee som
0-pwa-ta za fstemp yest
vi-zhi-vye-nye yest

chi trans-port yest vlee-cho-ne
yak dwoo-go trfa vi-chyech-ka

0 ktoo-rey go-jee-nye
po-vee-neesh-mi vroo-cheech
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sightseeing

castle zamek m za-mek
cathedral katedra f ka-te-dra
church koscidt m kosh-chyoow’
main square rynek gtéwny m ri-nek gwoov-ni
monastery klasztor m klash-tor
monument pomnik m pom-neek
museum muzeum n moo-ze-00m
old city stare miasto n sta-re myas-to
palace patacm pa-wats
ruins ruiny £ pl roo-ee-ni
stadium stadion m sta-dyon
statue pomnik m pom-neek
L]
shopping
enquiries
Where'sa...? Gdzie jest ...? gjyeyest ...
bank bank bank
bookshop ksiegarnia kshyen-gar-nya
camera shop sklep fotograficzny sklep fo-to-gra-feech-ni
department store dom towarowy dom to-va-ro-vi
grocery store sklep spozywczy sklep spo-zhiv-chi
market targ tark
newsagency kiosk kyosk
supermarket supermarket s00-per-mar-ket

Where can | buy (a padlock)?
Gdzie moge kupic (kfddke)?
I'mlooking for ...
Szukam . ..

Can I look at it?
(zy moge to zobaczy¢?
Do you have any others?
(zy sq jakies inne?

Does it have a guarantee?
(zy to ma gwarancje?

gjye mo-ge koo-peech (kwoot-ke)
shoo-kam

chi mo-ge to zo-ba-chich

chi som ya-kyesh ee-ne

chi to ma gva-ran-tsye

Can | have it sent overseas?
(zy moge to wystac za granice?
Canlhavemy ... repaired?
(zy moge tu oddac . .. do naprawy?
It's faulty.
To jest wadliwe.
I'd like to return this, please.
Chciatem/Chciatam to zwrdcic. m/f

chi mo-ge to vis-wach za gra-nee-tse
chi mo-ge too ot-dach ... do na-pra-vi
to yest vad-lee-ve

khchow-em/khchow-am to zvroo-cheech

I'dlikea..., please. Proszeo... pro-sheo ...
bag torbe tor-be
refund zwrot pieniedzy zvrot pye-nyen-dzi

paying

How muchiisit?
lle to kosztuje? ee-le to kosh-too-ye

Can you write down the price?

Prosze napisac cene. pro-she na-pee-sach tse-ne

That's too expensive.

To jest za drogie. to yest za dro-gye

What's your final price?

Jaka jest pana/pani ya-ka yest pa-na/pa-nee
ostateczna cena? m/f os-ta-fech-na tse-na

I'll give you (10 ztotys).
Dam panu/pani (dziesie¢ ztotych). m/f

There’s a mistake in the bill.
Na czeku jest pomytka.

Do you accept ...?

(zy moge zaptacic ....?

dam pa-noo/pa-nee (jye-shench zwo-tikh)

na che-koo yest po-miw-ka

credit cards kartq kredytowq kar-tom kre-di-to-vom
debit cards kartq debetowq kar-tom de-be-to-vom
travellers zekami che-ka-mee
cheques podréznymi pod-roozh-ni-mee
I'dlike ..., please. Proszeo... pro-sheo ...
areceipt rachunek ra-khoo-nek
my change mojq reszte mo-yom resh-te

chi mo-ge za-pwa-cheech . ..
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clothes & shoes meeting people

Canltryiton? (zy moge przymierzy¢? chi mo-ge pshi-mye-zhich greetings’ goodbyes & introductions
My size is (40). Nosze rozmiar no-she roz-myar
(czterdzies'cU. (chter-jyesh-chee) Hello/Hi. (zesc cheshch
It doesn’t fit. Nie pasuje. nye pa-soo-ye Good ni
. ght. Dobranoc. do-bra-nots
large/medium/small  L/M/S el-ke/em-ke/es-ke Goodbye. Do widzenia. dovee-dze-nya
Bye. Pa. pa

books & music

152

See you later. Do zobaczenia. do zo-ba-che-nya
I'dlikea... Chciatem/Chciatam ... m/f  khchow-em/khchow-am ... Mr/Mrs/Miss Pan/Pani/Panna pan/pa-nee/pa-na
newspaper gazete (w jezyku ga-ze-te (v yen-zi-koo 3 .
(in English) angielskim) an-gyel-skeem) How are you? qup gn/p c;nl ) yﬁ Kpan/pa-nee
pen dlugopis dwoo-go-pees Sig miewa? m/f pol shye fmye-va
Jak sie masz? inf yak shye mash
Is there an English-language bookshop? Fine. And you? Dobrze. A pan/pani? m/fpol  dob-zhe a pan/pa-nee
(zy jest tu ksiegarnia angielska? chi yest too kshyen-gar-nya an-gyel-ska Dobrze. Aty? inf dob-zhe afti
I'm looking for something by (Gérecki). What's your name? Jak sie pan/pani yak shye pan/pa-nee
Szukam czegos (Gdreckiego). shoo-kam che-gosh (goo-rets-kye-go) nazywa? m/f pol na-zi-va
Can | listen to this? Jakie sie nazywasz? inf yak shye na-zi-vash
(zy moge tego postuchac? chi mo-ge te-o pos-woo-khach My nameis... Nazywamsie ... na-zivamshye ...
I'm pleased to Mito mi pana/paniq mee-wo mee pa-na/pa-nyom
photog rap hy meet you. poznaé. m/f pol po-znach 2
Mito mi ciebie poznac. inf ~ mee-wo mee chye-bye po-znach ®
Canyou...? (zy moze pan/pani ...? m/f  chi mo-zhe pan/pa-nee ... - o s
develop this film wywolacten film vi-vo-wach ten film This is my... To jest mdj/maja . .. m/f to yest mooy/mo-ya ... =
o load my film zatozyc film za-wo-zhich film boyfriend chiopak khwo-pak Q
= transfer photos skopiowac zdjecia sko-pyo-vach zdyen-chya brother b’, at brat e
(o} frommy camera  zmojego aparatu 7 mo-ye-go a-pa-ra-too daughter cor {(a tsoorka o
Q. to(D na plyte kompaktowq na pwi-te kom-pak-to-vom father ojcec oy-chyets o
o friend przyjaciel m pzhi-ya-chyel o
-& Ineeda/an ... film  Potrzebujefilm ... po-tshe-boo-ye film ... przyjaciota t pzhi-ya-chyoow-ka Yy
: for ,f\ly; camera. do tj;(l})g aparatu. do te-go a-pa-ra-too girlfriend dziewczyna jyev-chi-na I
_ apees o husband maz monzh
> B8I(W ialnchromatyczny Ean{khro-r.na‘tlch-m mother matka matka 8
% :I(: d°e“' dg ;’Z"dvgw dgs‘/’a:"d‘(’)'o : partner (intimate)  partner/partnerka /¢ part-ner/part-nerka st
(@) (200) speed (dwiescie) ASA (dvyesh-chye) a-sa sister stostra shyos wn
o son syn sin T
When will it be ready? Na kiedy bedzie gotowe? na kye-di ben-jye go-to-ve wife Zona zho-na
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Here’smy... Tujestmdj ...
What's your ...? Jaki jest pana/
pani...? m/fpol
(email) address adres (emailowy)
fax number numer faksu
phone number numer telefonu
occupations
What's your Jaki jest pana/pani
occupation? zawdd? m/f pol
I'ma/an... Jestem ...
artist artystg/artystkq m/
farmer rolnikiem m&f
manual worker pracownikiem
fizycznym maf
office worker pracownikiem
biurowym méf
scientist naukowcem m&f
tradesperson rzemiesinikiem m&f

background

Where are you from?

I'mfrom...
Australia
(anada
England
New Zealand
the USA

Skqd pan/pani jest? m/f pol

Jestemz...

Australii
Kanady

Anglii

Nowej Zelandii
USA

Are you married? (to a man)

(zy jest pan Zonaty? pol

too yest mooy ...
ya-kee yest pa-na/
panee...
ad-res (e-mai-lo-vi)
noo-mer fak-s0o
noo-mer te-le-fo-noo

ya-kee yest pa-na/pa-nee
za-vood

yes-tem ...
ar-tis-tom/ar-tist-kom
rol-nee-kyem
pra-tsov-nee-kyem
fee-zich-nim
pra-tsov-nee-kyem
byoo-ro-vim
now-kov-tsem
zhe-mye-shinee-kyem

skont pan/pa-nee yest

yestemz ...
ow-stra-lyee
ka-na-di
ang-lee
no-vey ze-lan-dyee
00esa

chi yest pan zho-na-ti

Are you married? (to a woman)

(zy jest pani zamezna? pol

I'm married.

Jestem Zonaty/zamezna. m/f

I'msingle.

Jestem niezonaty/niezamezna. m/f

chi yest pa-nee za-menzh-na
yes-tem zho-na-ti/za-menzh-na

nye-zho-na-ti/nye-za-menzh-na

age
How old is your ...?

daughter
son

How old are you?

I'm... yearsold.
He/Sheis ... years old.

feelings

I'm(not) ...
Areyou...?

lle lat ma pana/
pani...7 m/fpol
Crka
syn

lle pan/pani ma lat? m/f pol

lle masz lat? inf
Mam ... lat.
On/Onama. .. lat.

(Nie) Jestem ...

ee-le lat ma pa-na/
pa-nee...
tsoor-ka
sin

ee-le pan/pa-nee ma lat
ee-le mash lat

mam ... lat
on/o-nama ... lat

(nye) yes-tem ...

(zy jest pan/pani . ..2 m/fpol  chiyest pan/pa-nee ...

cold zmarzniety/a m/f

happy szezesliwy/a m/

hungry gtodny/a m/f

sad smutny/a m/f

thirsty spragniony/a m/f
entertainment
going out

Where canIfind ...?
clubs
gay venues
pubs

I feel like going

toa/the...
concert
movies
party
restaurant
theatre

Gdzie moge znalez¢ ... ?
kluby nocne
kluby dla gejow
puby

Mam ochote
pajsc....
na koncert
na film
naimpreze
do restauragji
nasztuke

zmar-znyen-ti/a
shchen-shlee-vi/a
gwod-ni/a
smoot-ni/a
sprag-nyo-ni/a

gjye mo-ge zna-lezhch ...

kloo-bi nots-ne
kloo-bi dla ge-yoof
pa-bi

mam o-kho-te
pooyshch ...
na kon-tsert
na feelm
na eem-pre-ze
do res-tow-ra-tsyee
na shtoo-ke
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interests

Do you like ...?

Ilike ...
cooking
movies
reading
sport
travelling

Do you like art?
I like art.

Doyou...?
dance
go to concerts
listen to music

Gy lubisz ... 7inf
Lubie ...
gotowac
oglqdac filmy
ayta¢
sport
podrézowac

Gz lubisz sztuke? inf
Lubie sztuke.

Gy...70nf
tariczysz
chodzisz na koncerty
stuchasz muzyki

food & drink

finding a place to eat

Canyou
recommenda...?
bar
café
restaurant

I'dlike ..., please.
a table for (five)
the (non)smoking
section

(zy moze pan/pani
poleci¢ ... 7 m/f
bar
kawiarnie
restauracje

Prosze ...
o stolik na (piec) osob
dla (nie)palgcych

ordering food

breakfast
lunch
dinner
snack

Sniadanie n
obiad m
kolacja t
przekgska

chiloo-beesh ...
loo-bye ...
go-fo-vach
0-glon-dach feel-mi
chi-tach
sport
po-droo-zho-vach

chi loo-beesh shtoo-ke
loo-bye shtoo-ke

chi...
tan”chish
kho-jeesh na kon-tser-ti
swoo-khash moo-zi-kee

chi mo-zhe pan/pa-nee
po-le-cheech ...
bar
ka-vyar-nye
res-tow-rats-ye

proshe ...
o sto-leek na (pyench) 0-soob
dla (nye-)pa-lon-tsikh

shnya-da-nye
o-byad
ko-la-tsya
pshe-kons-ka

What would you recommend?

(o by pan polecit? m
Co by pani polecita?

t50 bi pan po-le-cheew
ts0 bi pa-nee po-le-chee-wa

I'd like (the) ..., please. Prosze...

bill
drink list
menu
that dish

drinks

(cup of) coffee ...

(cupof)tea...
with milk
without sugar

(orange) juice
soft drink

... Water
hot
mineral

in the bar

I'll have ...

I'll buy you a drink.
What would you like?
Cheers!

brandy

champagne

a shot of (vodka)

a bottle/glass of beer

a bottle/glass

of ... wine
red
sparkling
white

o rachunek

0 Spis napojow
0 jadtospis

to danie

(filizanka) kawy ...
(filizanka) herbaty . ...
Z mlekiem
bez cukru

sok (pomaraniczowy) m
napdj m
woda . ..

gorgca

mineralna

Prosze ...

Kupie ci drinka. inf

Co zamdwic dla ciebie? inf
Na zdrowie!

brandy m

szampan m

kieliszek (wddki)
butelka/szklanka piwa

butelka/kieliszek

wina...
zerwonego
musujgcego
biatego

pro-she ...
0 ra-khoo-nek
0 spees na-po-yoof
0 ya-dwo-spees
to da-nye

(fee-lee-zhan-ka) ka-vi . . .
(fee-lee-zhan-ka) her-bai . . .
zmle-kyem
bez tsoo-kroo

sok (po-ma-ran’-cho-vi)
na-pooy

vo-da ...
go-ron-tsa
mee-ne-ral-na

pro-she ...

koo-pye chee dreen-ka

tso za:moo-veech dla chye-bye
na zdro-vye

bren-di

sham-pan

kye-lee-shek (vood-kee)
boo-tel-ka/shklan-ka pee-va

boo-tel-ka/kye-lee-shek

vee-na...
cher-vo-ne-go
M00-500-yon-£se-go
bya-we-go
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self-catering menu reader

What's the local speciality? barszcz biaty m barshch bya-wi thick sourish wheat & potato-
(o jest migjscowq {50 yest myeys-tso-vom starch soup with marjoram
specjalnosciq? spe-tsyal-nosh-chyom . _ ,
, ) barszcz czerwony m barshch cher-vo-ni beetroot soup with dumplings,
What's that? hard-boiled eqq slices or beans
Cotojest? tso to yest
S bigos m bee-gos sauerkraut, cabbage & meat stew,
How much (!s a !('Io of cheese)? simmered with mushrooms &
lle kosztuje (kilogram sera)? ee-le kosh-too-ye (kee-lo-gram se-ra) prunes & flavoured with red wine
I'dlike ... Prosze ... proshe... bliny m pl blee-ni small thick pancakes made from
200 grams dwadziescia deko dva-jyesh-chya de-ko wheat or buckwheat flour & yeast
(two) kilos (dwa) kilo (dva) kee-lo budyn m boo-din’ milk-based cream dessertin a
(t!lree? pieces (trzyl)lkawaiki , (tshi) ka-vow-kee Y range of flavours (eg strawbery,
(six) slices (szes¢) plasterkéw (sheshch) plas:ter-koof vanilla or chocolate)
Less. Mniej. mney chtodnik m khwod-neek baby beetroot soup with yogurt &
Enough. Wystarczy. vis-tar-chi fresh vegetables, served cold
More. Wiecej. -
ore @ yensey Ccwikfa f chfeek-wa boiled & grated beetroot with
o o o horseradish, served with roast or
SpEClaI diets & allergles smoked meat & sausages
Is there a vegetarian restaurant near here? drozdzowka f drozh-joof-ka brioche (sweet yeast bun)
Gy jest ty gdzies’ restauracja chi yest too gj/yesh res-tow-ra-tsya flaczki m pl flachkee seasoned tripe & vegetables
= wegetariariska? ve-ge-ta-ryan”ska cooked in bouillon 3
= Do you have vegetarian food? lareta f laret tiser of meat or fish J g
.B (zy jest zywnos¢ wegetariariska? chi yest zhiv-noshch ve-ge-tar-yan”ska galareta gaiarea %Jgsepliisrsowgne%a?/zﬁe;jg(/?;e c
o Could you prepare .Czy qu'na przygotowa¢  chi mo-zhna pshi-go-fo-vach gofry m pl go-fii thick rectangular waffles served a
o) ameal without ...? jedzenie bez ... ? ye-dze-nye bes ... with toppings such as whipped Y
(o) butter masta mas-wa cream, chocolate or jam o
(o] eggs jajek yai-ek o ) m
.— ) . golonka f go-lon-ka boiled pigs’ hocks served with -
: meat stock wywaru miesnego vi-va-roo myens-ne-go sauerkraut or puréed yellow peas I
— I'm al!ergic to... Mam uczuleniena . . . mam oo-choo:/e-nye na... gotabki m p! go-womb-kee cabbage leaves stuffed with -0
x dairy produce produkty mleczne pro-dook-ti mlech-ne minced beef & rice (@)
‘3 gluten gluten gloo-ten r
O MSG g[utam[nian sodu g|00.ta.mee.nyan so-doo grahamka f gra-kham-ka small wholemeal roll G
Q. nuts orzechy ozhe-khi grochowka f gro-khoof-ka lentil soup -
seafood owoce morza 0-vo-tse mo-zha
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jabtecznik m
kapusniak m

kisiel m
klopsiki m pl
knedle m pl
kopytka n pl

tosos wedzony m
makowiec m
melba f

mizeria f
nalesniki m pl

nozki w
galarecie n pl

pierogi m pl

rosot z
makaronem m

safatka
jarzynowa f

sernik m
szasztyk m
Sledz w Smietanie m

tatarm

S
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o
©
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zapiekanka f
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ya-bwech-neek
ka-poosh-nyak
kee-shyel

klop-shee-kee
kned-le
ko-pit-ka

wo-sosh ven-dzo-ni
ma-ko-vyets
mel-ba

mee-zer-ya
na-lesh-nee-kee

noosh-kee v
ga-la-re-chye

pye-ro-gee

10-S00W Z
ma-ka-ro-nem

sa-wat-ka
ya-zhi-no-va

ser-neek
shash-wik
shlej v shmye-ta-nye

ta-tar

za-pye-kan-ka

apple strudel
sauerkraut soup

jelly-type dessert made with
potato starch

meatballs made with ground beef,
pork and/or veal

dumplings stuffed with plums,
cherries or apples

potato dumplings similar to
gnocchi

smoked salmon

poppy-seed strudel

ice cream, fruit & whipped cream
sliced cucumber in sour cream
crépes « pancakes

jellied pigs’ knuckles

ravioli-like dumplings made from
noodle dough, usually stuffed
with mincemeat, sauerkraut,
mushroom, cheese & potato

bouillon with noodles

salad made with potato,
vegetables & mayonnaise

cheesecake
shish kebab
herring in sour cream

minced sirloin served raw with
onion, raw eqq yolk & chopped
dill cucumber

half a bread roll filled with cheese
& mushrooms, baked & served hot

emergencies

basics
Help! Na pomoc!
Stop! Stdj!
Go away! Odejdz!
Thief! Ztodziej!
Fire! Pozar!
Watch out! Uwazaj!
Gll...! Zadzworipo . ..
a doctor lekarza
an ambulance karetke
the police policje
It's an emergency.
To nagty wypadek.

Could you help me, please?
(zy moze pan/pani mi pomdc? m/f

Can | use the telephone?
(zy moge uzyc telefon?
I'm lost.
Zgubitem/Zqubitam sie. m/f

Where are the toilets?
Gdzie sq toalety?

police

Where's the police station?
Gdzie jest posterunek poligji?

I want to report an offence.
Chciatem/Chciatam zgfosi¢
przestepstwo. m/f

I have insurance.
Mam ubezpieczenie.

na po-mots
stooy
0-deyj
wo-jyey
po-zhar
00-va-zhai

! zad-zvon' po ...

le-ka-zha
ka-ret-ke
po-lee-tsye

to nag-wi vi-pa-dek

chi mo-zhe pan/pa-nee mee po-moots
chi mo-ge 0o-zhich te-le-fon
290o-bee-wem/zgoo-bee-wam shye

gjye som to-a-le-ti

gje yest pos-te-roo-nek po-lee-tsyee

khchow-em/khchow-am zgwo-sheech
pshe-stemps-tfo

mam 00-bes-pye-che-nye
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I'vebeen...
assaulted
raped
robbed

I'velostmy ...

backpack
bag

credit card
handbag
jewellery
money
passport
wallet

| want to contact
my...
consulate
embassy

health

dentist

doctor

hospital

(night) pharmacist

Szukam lekarza (ktdry
mowi po angielsku).

(zy moge sie widzie¢ z
lekarzem kobietq?

<
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©
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Zostatem/Zostatam . .. m/f  zo-stow-em/zo-stow-am . ..

napadnigty/a m/f
zgwatcony/a m/f
okradziony/a m/f

Zgubitem/
Zgubitam . .. m/f
plecak
torbe
karte kredytowq
torebke
bizuterie
pienigdze
paszport
portfel

Chce sie skontaktowac
Z...
moim konsulatem
mojq ambasadq

medical needs

Where's the nearest ...7 Gdzie jest

najblizszy/a ....2 m/f
dentystam
lekarz m
szpital m
apteka (nocna) f

I need a doctor (who speaks English).

na-pad-nyen-ti/a
ZgVow-tso-ni/a
o-kra-jyo-ni/a

2goo-bee-wem/
2400-bee-wam ...
ple-tsak
for-be
kar-te kre-di-fo-vom
to-rep-ke
bee-zhoo-ter-ye
pye-nyon-dze
pash-port
port-fel

khtse shye skon-tak-to-vach
z...
mo-yeem kon-s00-/a-tem
mo-yom am-ba-sa-dom

gjye yest
nai-bleezh-shi/a . ..
den-tis-ta
le-kash
shpee-tal
ap-te-ka (nots-na)

shoo-kam le-ka-zha (ktoo-ri
moo-vee po an-gyel-skoo)

Could I see a female doctor?

chi mo-ge shye vee-jyech z
le-ka-zhem ko-bye-tom

I've run out of my medication.
Skoriczyty mi sie lekarstwa.

skon-chi-wi mee shye le-kars-tfa

symptoms, conditions & allergies

I'm sick.
It hurts here.
lhave(a) ...

asthma
constipation
cough
diarrhoea
fever
headache
heart condition
nausea

pain

sore throat
toothache

I'mallergicto ...
antibiotics

anti-inflammatories

aspirin
bees
codeine
penicillin

antiseptic
bandage
condoms
contraceptives

diarrhoea medicine
insect repellent
laxatives

painkillers

rehydration salts
sleeping tablets

Jestem chory/a. m/f
Tutaj boli.
Mam ...

astma f
zatwardzenie n
kaszel m
rozwolnienie n
gorqczka

bdl glowy m
stan sercam
mdtosci p)
bélm

bél gardta m
bél zeba m

Mam alergiena ...
antybiotyki
leki przeciwzapalne
aspiryne
pszczoty
kodeine
penicyline

srodki odkazajqce p!
bandaz m

kondom pl

srodki
antykoncepcyjne pl
rozwolnienie
srodek na owady m
srodek
przeczyszczajgcy m
srodki
przeciwbdlowe pl
sole fizjologiczne pl
pigutki nasenne pl

yes-tem kho-ri/a
too-tai bo-lee
mam ...

ast-ma
zat-far-dze-nye
ka-shel
roz-vol-nye-nye
go-ronch-ka
bool gwo-vi
stan ser-tsa
mdwosh-chee
bool

bool gar-dwa
bool zem-ba

mam a-ler-gyena ...
an-ti-byo-ti-kee
le-kee pshe-cheef-za-pal-ne
as-pee-ri-ne
pshcho-wi
ko-de-ee-ne
pe-nee-tsi-lee-ne

shrod-kee od-ka-zha-yon-tse
ban-dash

kon-dom

shrod-kee
an-ti-kon-tsep-fsiy-ne
ros-vol-nye-nye
shro-dek na o-va-di
shro-dek
pshe-chish-cha-yon-tsi
shrod-kee
pshe-cheef-boo-lo-ve
so-le fee-zyo-lo-geech-ne
pee-goow-kee na-se-ne
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collect call rozmowa optacona przez odbierajgcego (© embassy ambasada () am-ba-sa-da

roz-mo-va o-pwa-tso-na pshes od-bye-ra-yon-tse-go emergency nagly przypadek @ nag-wi pshi-pa-dek
come (by vehicle) przyjs¢ pshiyshch English (language) angielski an-gyel-skee
come (on foot) przychodzi¢ pshi-kho-jeech entrance wejscie (™) veysh-chye
computer komputer @ kom-poo-ter evening wieczdr @ vye-choor
condom kondom @) kon-dom exchange rate kurs wymiany @ koors vi-mya-ni
contact lenses soczewki kontaktowe (9 pl exit wyjscie (™ viysh-chye

english-polish dictionary

Polish nouns in this dictionary have their gender indicated by @ (masculine),® (feminine) or @ (neuter).
Ifit'saplural noun, you'll also see pl. Adjectives are given in the masculine form only. Words are also marked
as a (adjective), v (verb), sg (singular), p! (plural), inf (informal) or pol (polite) where necessary.

DICTIONARY

—
N
-y

A

accident wypadek @ vi-pa-dek

accommodation nocleg @ nots-leg

adaptor zasilacz @) za-shee-lach

address adres @) a-dres

afterpo<zapo-za

air conditioning klimatyzacja (© klee-ma-ti-za-tsya

airplane samolot @) sa-mo-lot

airport lotnisko (™) lot-nees-ko

alcohol alkohol @ al-ko-khol

all wszystko fshist-ko

allergy alergia (© a-ler-gya

ambulance karetka pogotowia (D
ka-ret-ka po-go-to-vya

andee

ankle kostka (O kost-ka

arm reka (O ren-ka

ashtray popielniczka ) po-pyel-neech-ka

ATM bankomat @) ban-ko-mat

B

baby niemowle (™) nye-mov-le
back (body) plecy p! ple-tsi
backpack plecak @) ple-tsak

bad zty zwi

bag torba (O tor-ha

baggage claim odbidr bagazu @ od-byoor ba-ga-zhoo
bank bank @ bank

bar bar @ bar

bathroom fazienka (©) wa-zhyen-ka
battery bateria (O ba-te-rya
beautiful piekny pyen-kni

bed dzko @ woozh-ko

beer piwo () pee-vo

before przed pshet

behind za za

bicycle rower @ ro-ver

big duzy doo-zhi

bill rachunek @) ra-khoo-nek

black czarny char-ni

blanket koc @ kots

blood group grupa krwi (© groo-pa krfee

blue niebieski nye-byes-kee

boat fddz (O wooj

book (make a reservation) v rezerwowa¢
re-zer-vo-vach

bottle butelka (© boo-tel-ka

bottle opener otwieracz do butelek @)
ot-fye-rach do boo-te-lek

boy chfopiec @ khwo-pyets

brakes (car) hamulce @ pl ha-mool-tse

breakfast sniadanie (™) shnya-da-nye

broken (faulty) potamany po-wa-ma-ni

bus autobus @ ow-to-boos

business firma @) feer-ma

buy kupowac koo-po-vach

C

café kawiarnia (© ka-vyar-nya

camera aparat @ a-pa-rat

camp site kamping @ kam-peeng

cancel uniewaznia¢ oo-nye-vazh-nyach

can opener otwieracz do konserw @)
ot-fye-rach do kon-serf

car samochdd @) sa-mo-khoot

cash gotdwka (O go-toof-ka

cash (a cheque) v zrealizowac czek
zre-a-lee-zo-vach chek

cell phone telefon komdrkowy @
te-Je-fon ko-moor-ko-vi

centre srodek @ shro-dek

change (money) v/ rozmieniac roz-mye-nyach

cheap tani ta-nee

check (bill) sprawdzenie (™) sprav-dze-nye

check-in zameldowanie () za-mel-do-va-nye

chest klatka piersiowa (O klat-ka pyer-shyo-va

child dziecko (™ jye-tsko

cigarette papieros ™ pa-pye-ros

city miasto () myas-to

clean a azysty chisti

closed zamkniety zam-knyen-ti

coffee kawa (© ka-va

coins monety (O pl mo-ne-ti

cold & zimny zheem-ni

so-chef-kee kon-tak-to-ve
cook v gotowac go-to-vach
cost koszt @ kosht
credit card karta kredytowa (O kar-ta kre-di-to-va
cup filizanka (O fee-lee-zhan-ka
currency exchange kantor @ kan-tor
customs (immigration) urzgd celny @
oo-zhont tsel-ni

D

dangerous niebezpieczny nye-bes-pyech-ni
date (time) data (O da-ta
day dzieri @) jyen’
delay opdznienie (™) o-poozh-nye-nye
dentist dentysta @ den-tis-ta
depart odjezdzac od-yezh-jach
diaper pieluszka (© pye-loosh-ka
dictionary sfownik @ swov-neek
dinner kolagia @ ko-la-tsya
direct bezposredni bes-po-shred-nee
dirty brudny brood-ni
disabled niepetnosprawny nye-pew-no-sprav-ni
discount znizka (O zneesh-ka
doctor lekarz @ le-kash
double bed fzko matzeriskie ()
woozh-ko mow-zhen"skye
double room pokdj dwuosobowy @)
po-kooy dvoo-0-s0-bo-vi
drink napdj @ na-pooy
drive v kierowac kye-ro-vach
drivers licence prawo jazdy ) pra-vo yaz-di
drugs (illicit) narkotyki @ pl nar-ko-ti-kee
dummy (pacifier) smoczek @ smo-chek

E

ear ucho (™ 0o-kho

east wschdd @ vskhood

eat jes¢ yeshch

economy class klasa oszczednosciowa (D
kla-sa osh-chend-nosh-chyo-va

electricity elektrycznos¢ (O e-lek-trich-noshch

elevator winda (O veen-da

email email @ e-mail

expensive drogi dro-gee
express mail /ist ekspresowy @) leest eks-pre-so-vi
eye oko (™ o-ko

F

far daleki da-le-kee

fast szybki shib-kee

father gjciec @ oy-chyets

film (camera) film @ feelm

finger palec @ pa-lets

first-aid kit apteczka pierwszej pomocy (O
ap-tech-ka pyerf-shey po-mo-tsi

first class pierwsza klasa () pyerf-sha kla-sa

fish ryba ( ri-ba

food zywnos¢ (© zhiv-noshch

foot stopa (O sto-pa

fork widelec @ vee-de-lets

free (of charge) bezptatny bes-pwat-ni

friend przyjaciel/przyjacidtka @/
pshi-ya-chyel/pshi-ya-choow-ka

fruit owoc @ o-vots

full pefny pew-ni

funny zabawny za-bav-ni

G

gift prezent @ pre-zent

girl dziewczyna (© jyev-chi-na

glass (drinking) szklanka (O shklan-ka
glasses okulary pl o-koo-la-ri

go (by vehicle) jechac ye-khach ()
go (on foot) is¢ eeshch s
good dobry do-bri
green zielony zhye:lo-ni E
guide przewodnik @ pshe-vod-neek ;.
H =p
|
half pofdwka (© po-woof-ka ©
hand reka () ren-ka 2
handbag torebka (O to-rep-ka —
happy szczesliwy shchen-shlee-vi 0
have mie¢ myech >
heonon

=
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head gfowa (© gwo-va

heart serce (™) ser-tse

heat upat @ oo-pow

heavy ciezki @ chyensh-kee

help v pomagac po-ma-gach

here tutaj too-tai

high wysoki vi-so-kee

highway szosa (© sho-sa

hike v wedrowac ven-dro-vach

holiday swieto ™ shvyen-to

homosexual n homoseksualista @
ho-mo-sek-so0-a-lees-ta

hospital szpital @ shpee-tal

hot gorgcy go-ron-tsi

hotel hotel @ ho-tel

hungry gfodny gwo-dni

husband mgz @ monzh

ljaya

identification (card) dowdd tozsamosci @
do-vood tozh-sa-mosh-chee

ill chory kho-ri

important wazny vazh-ni

included wiiczony vlee-cho-ni

injury rana (O ra-na

insurance ubezpieczenie () 00-bes-pye-che-nye

Internet internet (@) een-ter-net

interpreter tiumacz/ttumaczka @/
twoo-mach/twoo-mach-ka

J

jewellery bizuteria (©) bee-zhoo-ter-ya
job praca © pra-tsa

K

key klucz @ klooch

kilogram kilogram @) kee-lo-gram
kitchen kuchnia (© kookh-nya
knife ndz @ noosh

L

laundry (place) pralnia (© pral-nya

lawyer prawnik @) prav-neek

left (direction) lewy @) Je-vi

left-luggage office przechowalnia bagazu
pshe-kho-val-nya ba-ga-zhoo

leg noga (© no-ga

leshian n lesbijka () les-beey-ka
less mniej mnyey

letter (mail) /ist @ leest

lift (elevator) winda () veen-da
light swiatfo ™ shvyat-wo

like v lubi¢ loo-beech

lock zamek @) za-mek

long dfugi dwoo-gee

lost zgubiony zgoo-byo-ni

lost-property office biuro rzeczy znalezionych ()

byoo-ro zhe-chi zna-le-zhyo-nikh
love v kochac ko-khach
luggage bagaz @) ba-gash
lunch funch @ lanch

M

mail (letters) /ist @ leest

mail (postal system) poczta (O poch-ta

man mezczyzna (@) menzh-chiz-na

map (of country) mapa (© ma-pa

map (of town) plan @ plan

market rynek @ ri-nek

matches zapatki (O pl za-pow-kee

meat migso (") myen-so

medicine lekarstwo @ le-karst-fo

menu jadfospis @ ya-dwo-spees

message wiadomos¢ () vya-do-moshch

milk mleko ™ mle-ko

minute minuta (©) mee-noo-ta

mobile phone telefon komérkowy @
te-le-fon ko-moor-ko-vi

money pienigdze @ pl pye-nyon-dze

month miesigc @ mye-shonts

morning rano (™ ra-no

mother matka (O mat-ka

motorcycle motor @) mo-tor

motorway autostrada () ow-to-stra-da

mouth usta pl oos-ta

music muzyka (© moo-zi-ka

N

name imie (0) ee-mye

napkin serwetka () ser-vet-ka
nappy pieluszka (© pye-loosh-ka
near bliski blees-kee

neck szyja O shi-ya

new nowy no-vi

news wiadomosci (© pl vya-do-mosh-chee

newspaper gazeta (1) ga-ze-ta
night noc O nots

no nie nye

noisy hatasliwy ha-wa-shlee-vi
nonsmoking niepalqcy nye-pa-lon-tsi
north pdfnoc (© poow-nots

nose nos @ nos

now teraz te-ras

number numer @) noo-mer

0

oil (engine) olej @ o-ley

old stary sta-ri

one-way ticket bilet w jedng strone @)
bee-let v yed-nom stro-ne

open a otwarty ot-far-i

outside na zewngtrz na zev-nontsh

P

package paczka (O pach-ka

paper papier @ pa-pyer

park (car) v parkowac par-ko-vach

passport paszport @) pash-port

pay ptaci¢ pwa-cheech

pen dfugapis @ dwoo-go-pees

petrol benzyna () ben-zina

pharmacy apteka (O ap-te-ka

phonecard karta telefoniczna (O kar-ta te-le-fo-neech-na
photo zdjecie (") zdyen-chye

plate talerz @ ta-lesh

Poland Polska (© pol-ska

police poligia O po-lee-tsya

Polish (language) polski @ pol-skee

postcard pocztdwka (O poch-toof-ka

post office urzqd pocztowy @ oo-zhond poch-to-vi
pregnant w cigzy v chyon-zhi

price cena (© tse-na

Q

quiet cichy chee-khi

R

rain deszcz @ deshch

razor brzytwa () bzhit-fa

receipt rachunek @) ra-khoo-nek

red czerwony cher-vo-ni

refund zwrot pieniedzy @) zvrot pye-nyen-dzi
registered mail /ist polecony @ leest po-le-tso-ni
rent v wynajgc vi-na-yonch

repair v naprawic na-pra-veech

reservation rezerwagia (O re-zer-va-tsya
restaurant restauracja () res-tow-ra-tsya
return v wracac vra-tsach

return ticket bilet powrotny @ beelet po-vro-tni
right (direction) prawoskretny pra-vo-skrent-ni
road droga (© dro-ga

room pokdj @ po-kooy

S

safe a bezpieczny bes-pyech-ni

sanitary napkin podpaski higieniczne (© pl
pod-pas-kee hee-gye-neech-ne

seat migjsce @) myeys-tse

send wysyfac vi-si-wach

service station stagja obstugi () sta-tsya ob-swoo-gee

sex seks @ seks

shampoo szampon @ sham-pon

share (a dorm) v mieszkac z kims myesh-kach z keemsh

shaving cream krem do golenia @ krem do go-/e-nya

sheonao-na

sheet (bed) przescieradto (™) pshesh-chye-ra-dwo

shirt koszula (© ko-shoo-la

shoes buty @ pl boo-ti

shop sklep @ sklep

short krdtki kroot-kee

shower prysznic @) prish-neets

single room pokdj jednoosobowy @
po-kooy ye-dno-0-s0-bo-vi

skin skdra (O skoo-ra

skirt spddnica (©) spood-nee-tsa

sleep v spacspach

slowly powoli po-vo-lee

small maty ma-wi

smoke (cigarettes) v pali¢ pa-leech

soap mydto ) mid-wo

some kilka keel-ka

soon wkrdtce fkroot-tse

south pofudnie (™) po-wood-nye

souvenir shop sklep z pamiqtkami @
sklep z pa-myont-ka-mi

speak méwic moo-veech

spoon fyzka (© wish-ka

stamp znaczek @) zna-chek

stand-by ticket bilet z listy rezerwowej @
bee-let z lees-ti re-zer-vo-vey

station (train) stagja (O sta-tsya

stomach Zofgdek @ zho-won-dek

stop v przestac pshes-tach

stop (bus) przystanek @ pshis-ta-nek

street ulica (O oo-lee-tsa

student student @ stoo-dent
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sun sforice () swon"tse

sunscreen krem przeciwstoneczny
krem pshe-cheef-swo-nech-ni

swim v plywac pwi-vach

T

tampon tampon @ tam-pon
taxi taksowka (O tak-soof-ka
teaspoon fyzeczka (O wi-zhech-ka
teeth zeby @ pl zem-bi
telephone telefon @) te-Je-fon
television telewizja () te-le-veezya
temperature (weather) temperatura (O
tem-pe-ra-too-ra
tent namiot @ na-myot
that (one) ktdry ktoo-ri
they oni 0-nee
thirsty spragniony sprag-nyo-ni
this (one) ten @™ ten
throat gardfo gard-wo
ticket bilet @) bee-let
time czas @ chas
tired zmeczony zmen-cho-ni
tissues chusteczki (© pl khoos-tech-kee
today dzisiaj jee-shyai
toilet toaleta (O to-a-le-ta
tomorrow jutro yoo-tro
tonight dzisiaj wieczorem jee-shyai vye-cho-rem
toothbrush szczotka do zebow (© shchot-ka do zem-boof
toothpaste pasta do zebw (O pas-ta do zem-boof
torch (flashlight) latarka (O la-tarka
tour wycieczka (O vi-chyech-ka
tourist office biuro turystyczne () byoo-ro too-ris-tich-ne
towel recznik @) rench-neek
train pocigg @ po-chyonk
translate przettumaczy¢ pshe-twoo-ma-chich
travel agency biuro podrdzy () byoo-ro po-droo-zhi
travellers cheques czeki podrdzne @ pl
che-kee po-droozh-ne
trousers spodnie pl spo-dnye
twin beds dwa tézka @ pl dva woosh-ka
tyre apona (O o-po-na

U

underwear bielizna () bye-leez-na
urgent pilny peel-ni

v

vacant wolny vol-ni

vacation wakagje p! va-ka-tsye

vegetable warzywo @ va-zhi-vo

vegetarian a wegetariariski ve-ge-tar-yan“skee
visa wiza (D vee-za

W

waiter kelner @) kel-ner

walk v spacerowac spa-tse-ro-vach

wallet portfel @ port-fel

warm a dieply chyep-wi

Warsaw Warszawa (O var-sha-va

wash (something) pra¢ prach

watch zegarek @) ze-ga-rek

water woda (O vo-da

we my mi

weekend weekend @ wee-kend

west zachdd @) za-khood

wheelchair wozek inwalidzki @
voo-zek een-va-leets-kee

when kiedy kye-di

where gdzie gjye

white biafy bya-wi

who kto kto

why dlaczego dla-che-go

wife zona (O zho-na

window okno (™ ok-no

wine wino () vee-no

withzz

without bez bes

woman kobieta () ko-bye-ta

write pisac pee-sach

Y

yellow Zétty zhoowti

yes tak tak

yesterday wczoraj fcho-rai

yousg inf tyti

you sg pol pan/pani @/ pan/pa-nee

you plinf wyvi

you pl pol panowie/panie @/ pa-no-vye/pa-nye
you pl pol paristwo @ &© pan’stfo

© Lonely Planet Publications. To make it easier for you to use, access to this
chapter is not digitally restricted. In return, we think it's fair to ask you to
use it for personal, non-commercial purposes only. In other words, please
don’t upload this chapter to a peer-to-peer site, mass email it to everyone
you know, or resell it. See the terms and conditions on our site for a longer
way of saying the above - ‘Do the right thing with our content.’

(")
=
Q
=
=
I
©
©)
=
=

=
(=)
O



	Polish
	introduction   
	 pronunciation
	 vowel  sounds
	 word  stress
	 consonant  sounds

	tools
	 language  difficulties
	 time  &    dates
	 weather
	   border  crossing

	 transport
	 tickets  &    luggage
	getting around
	 car, motorbike & bicycle hire
	 directions

	 accommodation
	finding accommodation
	 requests  &   queries
	 checking  out

	 communications  &  banking
	the  internet
	 mobile/ cell  phone
	  telephone
	 post  office
	 bank

	 sightseeing
	getting in
	 tours

	 shopping
	enquiries 
	paying
	 clothes  &   shoes
	  books  &   music
	 photography

	 meeting  people
	 greetings,   goodbyes  &   introductions
	  occupations
	background
	 age
	 feelings

	 entertainment
	 going  out
	 interests

	 food & drink
	finding a place to eat 
	 ordering  food
	drinks 
	in the bar  
	 self-catering
	 special diets &  allergies
	 menu  reader 

	 emergencies
	 basics
	 police

	 health
	 medical  needs
	 symptoms,   conditions  &   allergies

	English-Polish Dictionary


